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3. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť ani povoliť žiadne konanie, ktoré by 

spôsobilo, že by zmluvné strany a/alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili 

akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Tato povinnosť sa 

vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej 

správy a/alebo blízkym osobám zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.  

4. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že neponúkne, neposkytne, ani sa nezaviaže 

poskytnúť žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej 

zmluvnej strany, a rovnako neprijme ani sa nezaviaže prijať od žiadneho zamestnanca, 

zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú 

výhodu, či už peňažnú alebo inú, na ktorú príjemca nemá právny nárok pri dojednávaní, 

uzatváraní alebo pri plnení zmluvy. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne vzájomne sa informovať, pokiaľ si budú 

vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo 

pri plnení zmluvy. 

6. V prípade, že niektorá zo zmluvných strán poruší akúkoľvek svoju povinnosť podľa 

bodu 1. až 3. tohto článku zmluvy, alebo pokiaľ má zmluvná strana dôvodnú príčinu domnievať 

sa, že povinnosti druhej zmluvnej strany podľa bodu 1. až 3. tohto článku zmluvy boli alebo sú 

porušované, môže dotknutá zmluvná strana (tá, ktorá povinnosť neporušila)  zmluvu 

vypovedať s okamžitou účinnosťou. 

7. Obdarovaný sa uzatvorením tejto Zmluvy zaväzuje rešpektovať zásady uvedené v 

Etickom kódexe, ktorý je všetkým tretím stranám k dispozícii na webe Darcu pod odkazom 

CSOB-2021-Eticky-kodex.pdf a Obdarovaný prehlasuje, že sa s jeho  obsahom oboznámil. 

8. Obdarovaný sa uzatvorením tejto Zmluvy zaväzuje dodržiavať všetky pravidlá uvedené 

vo Vyhlásení o konflikte záujmov, ktoré tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako príloha č. 

1 V prípade, že Obdarovaný nemôže dodržať akékoľvek z pravidiel uvedených v prílohe č. 1 z 

dôvodu existencie potenciálneho alebo aktuálneho konfliktu so záujmami Darcu, zaväzuje sa 

bezodkladne kontaktovať kontaktnú osobu Darcu, ktorá je uvedená v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

III. 

Predloženie záverečnej správy 

1.  Príjemca  sa zaväzuje predložiť nadácii záverečnú správu o plnení projektu, obsahujúcu 

vecné vyhodnotenie (vrátane fotodokumentácie) a finančné vyúčtovania (vrátane dokladov) 

grantu poskytnutého nadáciou do 31. 12. 2026. 

2.  Príjemca je povinný zaslať záverečnú správu elektronicky prostredníctvom na e-

mailovú adresu nadacia@csob.sk.  

 

IV. 

Všeobecné podmienky  

1.  Grant  je poskytnutý  účelovo. Príjemca  sa zaväzuje použiť grant len na projekt a 

položky, ktoré sú bližšie špecifikované v prílohe tejto zmluvy. Príjemca sa zaväzuje prehľadne 

a dôveryhodne evidovať všetky platby súvisiace s projektom.  

2.  Príjemca  sa zaväzuje bezodkladne písomne vopred informovať nadáciu o každej ďalšej 

skutočnosti, ktorá by mohla ovplyvniť využitie grantu a dohodnúť s nadáciou ďalší postup pri 

využití grantu.  

3.  V prípade  zmien v plánovanej realizácii projektu sa príjemca  zaväzuje bezodkladne 

ohlásiť túto skutočnosť nadácii,  najmä ak  ide o zmeny:  
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a)  v časovom pláne projektu,  

b)  ohrozenie realizácie projektu, 

c)  zmeny alebo modifikácie projektu ovplyvňujúce účelové určenie grantu, 

d)  zmeny v štruktúre príjemcu ovplyvňujúce rozhodujúcim spôsobom jej činnosť, 

najmä zmeny v kompetenciách, štruktúre a zložení orgánov príjemcu, 

e)  zmena osoby zodpovednej za realizáciu projektu,  

f)  zmena štatutárneho zástupcu príjemcu, 

g)  zmena banky a/alebo čísla bankového účtu oproti účtu, na ktorý boli prijaté 

  finančné prostriedky od nadácie,     

 h) zmena sídla alebo zánik príjemcu. 

5.  Finančné prostriedky grantu nesmú byť použité na krytie nákladov uhradených pred 

dátumom povoleného čerpania grantu uvedeného v čl. I bode 3 tejto zmluvy. 

6.  Pre vedenie účtovníctva platí zákon  č. 431/2002  Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 

predpisov. 

7.  Príjemca sa zaväzuje vo všetkých písomných materiáloch (publikáciách) a verejných 

vystúpeniach, ktoré sa priamo vzťahujú k podporenému projektu, uvádzať, že príslušnú 

aktivitu (projekt, publikáciu a pod.) podporila nadácia. Pri akejkoľvek externej komunikácii 

musí príjemca dodržiavať Pravidlá externej komunikácie, správny názov a logo nadácie.  

8.  Príjemca sa zaväzuje, že vopred oznámi nadácii termíny najdôležitejších aktivít, ktoré 

sa týkajú financovaného projektu. Nadácia si vyhradzuje právo navštíviť príjemcu a zúčastniť 

sa jeho aktivít realizovaných v rámci financovaného projektu. 

9.  Príjemca sa zaväzuje ponechať si vlastnícke práva k veciam získaným (aj) na základe 

grantu a zabezpečovať údržbu predmetu, na ktorý bol grant poskytnutý v súlade s projektom 

a realizovať dozor nad technickým stavom tohto predmetu minimálne počas obdobia 5 rokov 

po trvaní tejto zmluvy. O  údržbe je Príjemca povinný viesť   evidenciu/hárok, kde bude 

zapisovať: dátum obhliadky, meno za obhliadku zodpovednej osoby, zhodnotenie stavu, 

potrebu opravných prác s návrhom termínu ich vykonania a termín vykonania opravy, ktorý 

na požiadanie predloží Nadácii kedykoľvek v období minimálne 5 rokov po trvaní tejto zmluvy. 

10.  Príjemca sa zaväzuje zachovať predmet, na ktorý bol grant poskytnutý podľa projektu, 

v prevádzke minimálne počas obdobia 5 rokov po skončení platnosti tejto zmluvy. Príjemca 

môže tento predmet počas obdobia trvania tejto zmluvy zveľaďovať, rozširovať a upravovať, 

avšak musí zachovať pôvodný zámer projektu, na ktorý bol grant poskytnutý a pôvodné 

vlastnícke vzťahy k tomuto predmetu. 

11.  Nadácia môže vo výnimočných prípadoch písomne povoliť dočerpanie grantu  pre 

ďalšie účely podporeného projektu.  

12.  Nadácia je oprávnená bezodplatne užívať názov, značky, ochranné známky a/alebo 

logá Príjemcu a/alebo zobrazenia (podobizne) zamestnancov Príjemcu vo svojich obrazových, 

zvukových, zvukovo-obrazových  a/alebo audiovizuálnych záznamoch, ktoré budú/môžu byť 

šírené (sprístupnené verejnosti) prostredníctvom sociálnych, printových, rozhlasových a 

televíznych médií a/alebo prostredníctvom iných informačných a komunikačných médií 

(vrátane internetu). 

13.  Zmluvu a platby s ňou súvisiace alebo pohľadávky zo zmluvy vyplývajúce nemôže 

Príjemca previesť alebo postúpiť na tretiu stranu bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

nadácie.  
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V. 

Sankcie za nedodržanie platných podmienok a nerealizovanie projektu  

1.  Nadácia je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy  v prípade, ak príjemca nedodrží 

podmienky uvedené v článku III. a IV. tejto zmluvy, najmä ak: 

a)   Príjemca nedodrží záväzky voči Nadácii, prípadne ohrozí úspešnú realizáciu 

projektu, 

b)  Príjemca nedodržal podmienky tejto zmluvy, všeobecne záväzné   pravidlá a 

predpisy pre účtovanie a predloženie záverečnej správy, 

c)   sa projekt nezrealizuje z akýchkoľvek dôvodov, alebo sa nezrealizuje v plnom 

rozsahu, 

d)  je dôvodné predpokladať, že projekt nebude v celom rozsahu zrealizovaný 

(napr.  z dôvodu rozhodnutia o likvidácii Príjemcu príslušným orgánom), 

e)  Príjemca nezabezpečí plnú funkčnosť predmetu, na ktorý bol grant poskytnutý, 

alebo zmení účel alebo vlastnícku štruktúru k projektu, na ktorý bol grant 

poskytnutý. 

Nárok na náhradu škody nadácie tým nie je dotknutý. 

2.  Príjemca je povinný vrátiť grant nadácii v prípade, ak Príjemca použil tento grant v 

rozpore s účelom, na ktorý bol poskytnutý. Nadácia je oprávnená uplatniť si nárok na vrátenie 

grantu kedykoľvek po tom, ako sa dozvedela o dôvodoch, na základe ktorých jej právo 

požadovať vrátenie poskytnutého grantu od Príjemcu vzniklo. 

3.  Príjemca je povinný vrátiť grant v plnej výške nadácii v prípade, ak Príjemca nezašle 

záverečnú správu a vyúčtovanie grantu do termínu uvedeného v tejto zmluve. 

 

VI. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s ust. § 5a 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov a ust. § 47a Občianskeho zákonníka. Darca podpisom zmluvy súhlasí so 

zverejnením tejto zmluvy v celom rozsahu.   

2. Túto zmluvu je možné meniť, dopĺňať, upravovať len formou písomných dodatkov, 

odsúhlasených a podpísaných oboma zmluvnými stranami. 

3. Právne vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v 

Slovenskej republike. 

4. V prípade akéhokoľvek nedorozumenia alebo sporu sa zmluvné strany zaväzujú riešiť 

ich prednostne cestou vzájomnej dohody. Spory, ktoré sa nepodarí vyriešiť vzájomnou 

dohodou, bude riešiť súd príslušný v zmysle platných právnych predpisov. 

5. Písomnosti súvisiace s touto zmluvou sa doručujú druhej zmluvnej strane 

doporučenou zásielkou na adresu (adresu sídla) zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto 

zmluvy resp. na adresu jej sídla uvedenú v obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom 

je zapísaná okrem prípadov, keď v súlade s touto zmluvou postačuje komunikácia 

prostredníctvom elektronickej pošty alebo telefonicky. Akúkoľvek zmenu uvedených údajov 

je zmluvná strana povinná vopred oznámiť druhej zmluvnej strane. Všetky písomnosti 

doručované poštou sa považujú za doručené aj v prípade, ak zmluvná strana svojím konaním 

alebo opomenutím zmarí doručenie písomnosti a písomnosť pošta vráti ako nedoručenú. 
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